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书籍目录

译者序
出生地
伦敦皇家学院
回到惠灵顿
1908年，比切姆公寓
1909年，“波登太太’
《新时代》杂志
1912年，《韵律》杂志
《蓝色评论》
一次轻率的旅行
阿卡西亚路和波琳别墅
1916年，康沃尔
高尔街和佳星顿
在切尔西的工作室
凯瑟琳和维吉尼亚，1917～1923年
1918年，在班达尔
等待“大象”
文学协会
战胜个人
蒙大拿的小木屋
寻求奇迹
去枫丹白露
后事
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精彩短评

1、不喜欢作者讲述曼叔的口吻
2、真没想到这本书有时还有人看。几年前看见它流落在折价书店，实在有些替凯和⋯⋯心酸。
    凯有着明显的肺病征兆，再说那个时代死于肺病也是作家的寻常归路。个人认为梅毒的可能性不大
，毕竟女作家不象莫泊桑这样的男作家，会时常去烟花场所走一趟。以她的挑剔⋯⋯
3、好像是梅毒，是她老公传染的吧
4、我怎么记得她活了44岁⋯⋯
5、一次草率的旅行
6、西方女性主义文学中最易被国人忽视的遗珠。
7、终于把曼斯菲尔德传和她所有的书信日记完整看完。带着强烈的好奇心，接下来看伍尔夫日记，
契诃夫手记，托尔斯泰作品。很高兴她也喜欢歌德谈话录。这无疑是个让我着迷的女人。
8、她爱撒谎，却又比别人接近真实。作为传记来说，原作应是好书，但翻译过来总是感觉怪怪的，
很多部分过于晦涩。
9、　　关于凯瑟琳我知道些什么呢？
　　有一次，我指着地图上的曼斯菲尔德对尼莫说：“这个周末我们可以去那里。”“那里有什么呢
？”“我也不知道，我喜欢的一个作家叫这个名字。”尼莫大笑起来。这样的旅行未免轻率，就像凯
瑟琳短暂的一生。
　　她并不一直都是凯瑟琳，她时而叫做凯西，时而叫做凯蒂，时而又变成了凯、卡嘉、喀秋莎⋯⋯
她不断变化着自己的名字和角色，唯一不变的是她那生气勃勃的生活态度。她不断地闹恋爱（包括同
性恋），结婚第二天她就离家出走，后来又怀上了别人的孩子⋯⋯想想她还生活在古板的维多利亚时
代！她对父亲到了深恶痛绝的地步，和母亲、姐妹们吵翻了天，然后在笔记本上写下：该死的家！天
哪，他们多么乏味，我从心底里讨厌他们。
　　凯瑟琳注定要再次离开新西兰。“我脚下的土地使我成为这个国家的人”——20岁的她如愿以偿
地再次来到英国，从此没有再回惠灵顿。
　　和凯瑟琳真正有关的地方其实并不是曼斯菲尔德，而是伦敦：是西敏斯特大教堂和伦敦塔桥，是
每月一次去维多利亚女皇街的新英格兰银行领取8镑6先令8便士的生活费，是在西区比切姆公寓里为自
己的客人安排一些收费的娱乐。在她急需挣钱的时候，她也会去贝克街采访妇女参政的会议；可是显
然凯瑟琳对于女权运动毫无兴趣，她有更简单的方式来表达自己：写作。没有人怀疑凯瑟琳的写作天
分，她观察入微，描写细腻。在给情人加纳特的信里，凯瑟琳这样写道：有一件事是我不能忍受的，
那就是平庸——我喜欢时时抓牢生活——因此我强调所谓的小事，因此所有的一切事实上都是富有意
义的⋯⋯
　　
　　伦敦不是凯瑟琳的终点站，她需要的是旅行、动荡和激情。一战爆发前，凯瑟琳和她的第二任丈
夫——小她两岁的牛津毕业生默里一起去了巴黎。金钱和肺病困扰着凯，可是这并不妨碍她与男朋友
们调情的决心。她的男朋友中包括著名的劳伦斯，后者写下的《恋爱中的妇女》就是以凯为原型的。
不过在凯瑟琳戴着迷人的皮手筒与军官们谈笑风生的时候，一刻没有忘记随身带着她那用来写作的笔
记本。
　　巴黎是一次轻率的旅行，后来的康沃尔也是；凯瑟琳之后的生活就是英格兰度夏地中海过冬的重
复。她的身体在衰弱，她的创作力却不断旺盛，社交圈子也在增加。因为罗素的关系，凯结识了伍尔
芙夫人。对于这两位女作家的比较不可避免，她们相遇的时候，弗吉尼亚34岁，唯一出版的作品是《
远航》，那是以七年时间、两次精神崩溃为代价的；凯瑟琳28岁，像十年前那样生气勃勃，她嘲笑着
自己从前的作品，又满怀信心地期待《幸福及其它故事》的出版。弗吉尼亚渐渐迷恋上这对来自贫民
区的默里夫妇，可是凯瑟琳的忽冷忽热让弗吉尼亚常常摸不着头脑。凯去世的时候，弗吉尼亚在日记
里写道：凯瑟琳的作品是“我唯一感到妒忌的作品”。或许伍尔芙夫人当时并没有料到自己后来的声
名超过了凯瑟琳，不过她确实很快就感到了没有对手的孤独。
　　关于凯瑟琳我们知道些什么？
　　她在惠灵顿出生，在枫丹白露去世。她临终前的最后的一句话是：“我喜爱雨，我想要感到它们
落到脸上的感觉。”她的死因，传统的说法是肺炎，较新的版本是梅毒。她只活了34岁。
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　　对于生活，我们应当热情地旁观或者冷静地抒情，可是凯瑟琳偏偏不肯听劝告。
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精彩书评

1、关于凯瑟琳我知道些什么呢？有一次，我指着地图上的曼斯菲尔德对尼莫说：“这个周末我们可
以去那里。”“那里有什么呢？”“我也不知道，我喜欢的一个作家叫这个名字。”尼莫大笑起来。
这样的旅行未免轻率，就像凯瑟琳短暂的一生。她并不一直都是凯瑟琳，她时而叫做凯西，时而叫做
凯蒂，时而又变成了凯、卡嘉、喀秋莎⋯⋯她不断变化着自己的名字和角色，唯一不变的是她那生气
勃勃的生活态度。她不断地闹恋爱（包括同性恋），结婚第二天她就离家出走，后来又怀上了别人的
孩子⋯⋯想想她还生活在古板的维多利亚时代！她对父亲到了深恶痛绝的地步，和母亲、姐妹们吵翻
了天，然后在笔记本上写下：该死的家！天哪，他们多么乏味，我从心底里讨厌他们。凯瑟琳注定要
再次离开新西兰。“我脚下的土地使我成为这个国家的人”——20岁的她如愿以偿地再次来到英国，
从此没有再回惠灵顿。和凯瑟琳真正有关的地方其实并不是曼斯菲尔德，而是伦敦：是西敏斯特大教
堂和伦敦塔桥，是每月一次去维多利亚女皇街的新英格兰银行领取8镑6先令8便士的生活费，是在西区
比切姆公寓里为自己的客人安排一些收费的娱乐。在她急需挣钱的时候，她也会去贝克街采访妇女参
政的会议；可是显然凯瑟琳对于女权运动毫无兴趣，她有更简单的方式来表达自己：写作。没有人怀
疑凯瑟琳的写作天分，她观察入微，描写细腻。在给情人加纳特的信里，凯瑟琳这样写道：有一件事
是我不能忍受的，那就是平庸——我喜欢时时抓牢生活——因此我强调所谓的小事，因此所有的一切
事实上都是富有意义的⋯⋯伦敦不是凯瑟琳的终点站，她需要的是旅行、动荡和激情。一战爆发前，
凯瑟琳和她的第二任丈夫——小她两岁的牛津毕业生默里一起去了巴黎。金钱和肺病困扰着凯，可是
这并不妨碍她与男朋友们调情的决心。她的男朋友中包括著名的劳伦斯，后者写下的《恋爱中的妇女
》就是以凯为原型的。不过在凯瑟琳戴着迷人的皮手筒与军官们谈笑风生的时候，一刻没有忘记随身
带着她那用来写作的笔记本。巴黎是一次轻率的旅行，后来的康沃尔也是；凯瑟琳之后的生活就是英
格兰度夏地中海过冬的重复。她的身体在衰弱，她的创作力却不断旺盛，社交圈子也在增加。因为罗
素的关系，凯结识了伍尔芙夫人。对于这两位女作家的比较不可避免，她们相遇的时候，弗吉尼亚34
岁，唯一出版的作品是《远航》，那是以七年时间、两次精神崩溃为代价的；凯瑟琳28岁，像十年前
那样生气勃勃，她嘲笑着自己从前的作品，又满怀信心地期待《幸福及其它故事》的出版。弗吉尼亚
渐渐迷恋上这对来自贫民区的默里夫妇，可是凯瑟琳的忽冷忽热让弗吉尼亚常常摸不着头脑。凯去世
的时候，弗吉尼亚在日记里写道：凯瑟琳的作品是“我唯一感到妒忌的作品”。或许伍尔芙夫人当时
并没有料到自己后来的声名超过了凯瑟琳，不过她确实很快就感到了没有对手的孤独。关于凯瑟琳我
们知道些什么？她在惠灵顿出生，在枫丹白露去世。她临终前的最后的一句话是：“我喜爱雨，我想
要感到它们落到脸上的感觉。”她的死因，传统的说法是肺炎，较新的版本是梅毒。她只活了34岁。
对于生活，我们应当热情地旁观或者冷静地抒情，可是凯瑟琳偏偏不肯听劝告。
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